
 10. Abraham and Isaac 

a. This seems like a hard story—why would the Lord tell 

him to sacrifice his son? But of course the Lord wasn’t 

really going to have him kill his son. (You might want to 

tell them what a sacrifice is).  

b. First of all, talk about how happy they were that Isaac 

was born. They had waited so long for a son.  

c. This was a test to see if Abraham really trusted the Lord. 

And the Lord was pleased that Abraham trusted Him so 

much he would do anything for him.  

d. You can point out that we can trust the Lord that much, 

because everything He tells us is good for us. And Abra-

ham learned that the Lord would not really have him kill 

his son.  

Notes pour les parents et les enseignants 

La parole du Seigneur : L'Ancien Testament pour les jeunes enfants  

Texte simplifié par Carol Bongers Buss 

Illustrations par Dianna Echols Synnestvedt  

Notes par le très révérend Peter Buss, père 

12. Jacob et Ésaü 

a. En elle, les garçons se débattaient - il semblait qu'ils al-

laient être très différents.  

b. Oui, deux nations différentes sont nées de ces deux-là. 

Les enfants de Jacob étaient appelés "les enfants d'Israël". 

"La nation issue d'Ésaü était appelée la nation d'Édom.  

c. Notez combien ils étaient différents, et comment Isaac 

aimait le garçon qui était un chasseur, et Rebecca aimait 

l'homme tranquille qui vivait à la maison.  

d. Ésaü était l'aîné, il devait donc recevoir deux fois plus de 

biens de son père que Jacob à la mort de ce dernier. C'est 

ce qu'on appelle son "droit d'aînesse". "  

e. Notez qu'Ésaü ne pensait pas que son droit d'aînesse avait 

beaucoup de valeur lorsqu'il avait faim. Il ne pensait qu'à 

son prochain repas. Vous pourriez utiliser l'exemple d'une 

personne qui a faim et à qui une autre personne dit : " 

Donne-moi tout l'argent que tu as, et je te donnerai à 

manger ". "Il aurait dû être assez raisonnable pour com-

prendre que ce n'était pas une bonne affaire.  

12. Jacob et Ésaü 
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Le Seigneur bénit Isaac et Rebecca en leur donnant des jumeaux 
12 

Isaac et Rebecca n'avaient pas d'enfants. Isaac pria le Seigneur de leur donner des enfants et le Seigneur répondit à sa 

prière et Rebecca devint enceinte de jumeaux. Les bébés se débattaient en elle et Rebecca a demandé au Seigneur pourquoi cela 

se produisait. Le Seigneur lui dit que les jumeaux allaient former deux nations. 

Puis, quand vint le temps de la naissance des bébés, le premier garçon était très poilu et de couleur rouge. Ils l'appelèrent 

donc Ésaü. Après Ésaü vint un autre petit garçon qu'on appela Jacob. 

Les garçons grandirent, et Ésaü était un chasseur habile qui aimait les champs, mais Jacob était un homme simple qui 

restait près des tentes. 

Isaac, leur père, aimait Ésaü parce qu'il aimait le ragoût de viande qu'Ésaü préparait, mais Rebecca, leur mère, aimait 

Jacob. 

Un jour, Jacob prépara un ragoût de lentilles rouges, et Ésaü revint des champs, et il se sentait faible parce qu'il n'avait pas 

mangé. Ésaü dit à Jacob : " Donne-moi à manger, je te prie, du ragoût de lentilles rouges, car je me sens faible. " Jacob répondit : 

"Seulement si tu me donnes ton droit d'aînesse." Ésaü dit alors : " Voici que je vais mourir de faim, et à quoi me servira alors ce 

droit d'aînesse ? ". Jacob dit : "Promets-moi de me donner le droit d'aînesse". Ésaü le promit à Jacob et lui donna son droit 

d'aînesse. Jacob donna ensuite à Ésaü du pain et un ragoût de lentilles. Ésaü mangea et but, puis se leva et s'en alla.  

Ésaü ne s'est donc pas soucié de son droit d'aînesse. 

Genèse 25 
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